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Warming rack
Warming rack lever
Crumb tray

Bun warming setting
Reheat setting
Defrost setting
Browning control
Toasting lever

Stop button
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CrolMKa 3a 3aTOMASHe

AocT Ha cToMKaTa 3a
3aTOMAsIHE

TaBunuKa 3a Tpoxu

HacTpoliika 3a noarpsisaHe Ha
xAebueTa

HacTpoiika 3a npeTonasHe
HacTpoiika 3a pasmpazsisaHe

PeryaupaHe Ha cTeneHTa Ha
npenuyaHe

MyckoB AocT

ByToH 3a cnnpaHe

CNONONONONONORONC,

CNONONONONONONONO,

|

eStina

Rozpékaci drzak

Packa rozpékaciho drzaku
Zasuvka na drobky
Nastaveni ohrevu housek
Nastaveni ohfevu
Nastaveni rozmrazovani
Nastaveni opékani

Packa topinkovace

Tlacitko stop

Soojendusrest
Soojendusresti hoob
Purukandik

Kukli soojendamise seade
Ulessoojendamise seade
Sulatamisseade
Pruunistamisregulaator

Rostimishoob

Stoppnupp
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Hrvatski

Resetka za zagrijavanje
Rucica reSetke za zagrijavanje
Ladica za mrvice

Postavka za zagrijavanje
peciva

Postavka za podgrijavanje
Postavka za odmrzavanje
Regulator prepecenosti
Rucica za tostiranje

Gumb za zaustavljanje

Magyar

Melegitéracs
Melegitéracs karja
Morzsatalca
Zsemlemelegités funkcio
Ujramelegité funkcio
Kiolvasztas beallitas
Piritasszabalyzo

Piritds kiemeld

Stop gomb
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Kbi3ablpaTbiH cepe
Kbi3AbIpaTbiH cepe TyTKachl
KWKbIM Hayacbl

ToKaLTbI KbIABITY
6arAapAamachl

KaiTa Kbi3ablpy
6arAapAamachl

My3aaH epiTy 6araapAamacsl
Kbi13apTyabl 6ackapy TeTiri
KbI13apTy TyTKachl

ToKTaTaTbiH TyitMe

Lietuviskai

CNONONONONONONONC,

Sildymo grotelés

Sildymo groteliy svirtis
Trupiniy padéklas

Bandeliy Sildymo nustatymas
Pasildymo nustatymas
Atsildymo nustatymas
Skrudinimo reguliatorius
Skrudinimo svirtis

Stabdymo mygtukas
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Cestina

Latviesu

Karsesanas restites

Romana

Grilaj de incilzire

Karsesanas restisu svira Maner grilaj de incalzire

Drupacu paplate Tava pentru firimituri

Maizisu sildiSanas iestatijums Setare pentru incalzirea

. . _ chiflelor
Uzsildisanas iestatijums

. . _ Setare pentru reincalzire
Atkausesanas iestatijums

. Setare pentru dezghetare
Grauzdesanas vadiba

. ) Control rumenire
Grauzdesanas svira

Maner pentru prajire
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Stop poga
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Buton Stop

Pycckum

Ruszt do podgrzewania MoacTaBKa AAf Noaorpesa

Podnosnik rusztu do
podgrzewania

Pyuka noacTaBku AAs
noAorpesa

Tacka na okruszki MoAAOH AAS KpoOLLEK
Ustawienie podgrzewania butek Pexxum noaorpesa 6yAouek

Ustawienie ponownego
podgrzania

Pexxum noaorpesa

Pexkum pasmoposku

Ustawienie rozmrazania
PeryasTop cTeneHu
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Pokretto regulacji czasu ob6KapuBaHus
opiekania

Pbiuar TocTepa
Dzwignia

Krona CTOIMM
Przycisk STOP

Slovensky

Rost na ohrievanie Resetka za zagrevanje

Paka rostu na ohrievanie Rucka resetke za zagrevanje

Podnos na odrobinky Fioka za mrvice

Nastavenie ohrievania peciva Postavka za zagrevanje
. . ) zemicki
Nastavenie opatovného

ohriatia Postavka za podgrevanje

Nastavenie rozmrazovania Postavka za odmrzavanje

Ovladanie intenzity
zhnednutia

Kontrola zapecenosti

Rucka za ukljucivanje
Paka hriankovaca
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Dugme za prekid
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Tlacidlo Stop

Slovenscina YKpaiHCcbKa

Nosilec za segrevanje Pamka AAs miairpiBaHHs

Vzvod nosilca za segrevanje BakiAb pamMKu AAS MiAirpiBaHHS
Pladenj za drobtine NOTOK AASL KPUXT

Nastavitev za pogrevanje
zemljic

HaaawtyBaHHs niairpiBaHHs
6yAouoK

Nastavitev za pogrevanje HaaawTyBaHHs NoBTOpHOrO

. . HarpiBaHHA
Nastavitev za odmrzovanje
. ) HanawtyBaHHs
Regulator zapecenosti PO3MOPOXKYBaHHS

Rocica za peko

Gumb STOP

PeryasTop miacMaxyBaHHs
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BarkiAb niACMarkyBaHHS
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KHonka "cTon"

Before first use

Put the toaster in a properly ventilated room and select the highest browning
setting. Let the toaster complete a few toasting cycles without bread in it.
This burns off any dust and prevents unpleasant smells.

Toast, reheat, or defrost bread (Fig 2)
To toast, reheat or defrost bread: follow the steps @ @ @ @

At step @ select reheat ( 8 ), defrost (4 ), or the desired browning setting.
* Select a low setting (1-2) for lightly toasted bread or sandwich.

 Select a high setting (5-7) for darkly toasted bread or sandwich.

Note:

You can stop the toasting process and pop up the bread at any time by
pressing the stop button (STOP) on the toaster.

Bun warming (Fig 3)

Push down the warming rack lever to unfold the warming rack.

At step @ turm the browning control to the bun warming function (& ).
Note:

Never put the rolls to be warmed up directly on top of the toaster. Always
use the warming rack to avoid damage to the toaster.

Cleaning (Fig 4)
Warning:

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to
clean the appliance.

MNpeau nbpBaTta ynoTtpeba

ChoxeTe ToCTepa B AOOpe NPOBETPsABAHO NOMeLLeHWe 1 3bepeTe Haii-
BMCOKaTa HaCTpOMKa 3a npenuyaHe, OcTaBeTe TOCTEPA A2 M3BBPLUM HAKOAKO
LMKbAQ Ha MpenuyaHe, 6e3 Aa MMa XAS0 B Hero. Taka Lie M3ropu BCUUKMUST
npax u e ce NMpeACTBPaTAT HEMPUATHU MUPU3MM.

Pred prvnim pouzitim
Umistéte topinkovac do dobre v&trané mistnosti a nastavte nejvyssi stuper

opeceni. Doporucujeme provést nékolik cyklt opékani bez viozeného peciva.
Takto spdlite veskery prach a predejdete neprijemnému zdpachu.

Enne esimest kasutamist
Viige roster korralikult dhutatud ruumi ja valige k&rgeim pruunistusaste. Laske

rostril 1abi teha moned rostimiststklid iima leivaviiluta. See aitab poletada dra
tolmu ja véltida ebameeldivaid I18hnu.

Prije prvog koristenja

Toster smjestite u prostoriju s dobrom ventilacijom i odaberite najvisu
postavku prepecenosti. Ostavite toster da odradi nekoliko ciklusa tostiranja
bez kruha. Tako ce izgorjeti prasina i sprijecit ¢e se neugodni mirisi.

MpenuyaHe, npeTonAsiHe MAM pa3MpassiBaHe Ha XAS0

(dur. 2)
33 npel‘lwuaHe, I'IpeTOI'I/\FlHe NAN PaBMPaBﬂBaHe Ha X/\Fl6: C/\eABal;ITe CTbIMKN

f f f

Ha ctbrka @ n3bepeTe npeTonasHe (§ ), pa3mpassasaHe () nAx
YKeAaHaTa HacTpoWKa 3a rnpernuyaHe.

* M36epeTe HucKa HacTpolika (1-2) 3a AeKko npeneyeH xAso.

* [I36epeTe BiCcOKa HacTpolika (5-7) 3a cMAHO MpeneveH XAsb.

3abeAerkka:

Poznamka:

Opékani, ohrev a rozmrazeni peciva (obr. 2)
Chcete-li opéct, ohrdt nebo rozmrazit chléb, postupujte podle krokd @ @

Béhem kroku @ vyberte moznost ohrevu ( § ), rozmrazen( () nebo
pozadované nastaveni opecent.
* Vyberte nizké nastaveni (1-2) pro svétle opecené pecivo.

* Vyberte vysoké nastaveni (5-7) pro tmavé opecené pecivo.

Proces opékdni mizete kdykoli zastavit a nechat pecivo vysunout stisknutim
tlacitka zastaveni (STOP) na topinkovaci.

Rostige, soojendage voi sulatage leiba (joonis 2)

Leiva rostimiseks, soojendamiseks voi sulatamiseks jdrgige toiminguid @ @

Toimingu @ juures valige Ulessoojendamine ( 8 ), sulatamine (%) voi
soovitud pruunistusaste.
» Kergelt rostitud leiva saamiseks valige madal seadistus (1 voi 2).

» Tumedalt réstitud leiva saamiseks valige korge seadistus (5 kuni 7).

Markus.

Kui vajutate rostri stoppnuppu (STOP), saate rostimise igal ajal katkestada ja
leiva vdlja votta.

Tostirajte, podgrijavajte ili odmrzavajte kruh (slika 2)
T@ostiranje, podgrijavanje ili odmrzavanje kruha: slijedite korake @ @ @

U koraku @ odaberite podgrijavanje ( 8 ), odmrzavanje ( %) ili Zeljenu
postavku prepecenosti.

* Odaberite nisku postavku (1 - 2) za blago tostiran kruh.

» Odaberite visoki postavku (5 - 7) za jako tostiran kruh.

Napomena:

Tostiranje moZete zaustaviti i izvaditi kruh u bilo koje vrijeme pritiskom
gumba za zaustavljanje (STOP) na tosteru.

MoxeTe aa crpeTe npoleca Ha npenuyaHe 1 Aa 13BaarTe xaaba o BCAKO
BpeMe, KaTo HaTvcHeTe byToHa 3a crivpaHe (STOP) Ha TocTepa.

MoarpsBaHe Ha xAebueTa (dur. 3)
HaTuncHeTe HaAOAY AOCTa Ha CTOWKaTa 32 3aTOMASHE, 3a A2 A pasrbHeTe.

Ha cTorka @ 3aBbPTETE PEryAATOPA 32 MPerniyaHe Ha MOAOKEHUETO 3a
noArpsiBaHe Ha xaebueTta (& ).

3abeAeskKa:

Ohrev housek (obr. 3)

Stisknutim péacky ohrivaciho stojanu smérem doll rozlozte stojan.

Poznamka:

Nikdy nepoklddejte housky urcené pro ohrev pifmo na topinkovac. Vzdy
pouzivejte ohffvaci stojan. Predejdete tak poskozenf topinkovace.

V kroku @ nastavte ovladac opeceni na funkci ohrevu housek ( & ).

Kukli soojendamine (joonis 3)

Vajutage soojendusresti lahtitdmbamiseks soojendusresti hoob alla.

Toimingu @ juures keerake pruunistusregulaator kukli soojendamise
funktsiooni peale (& ).

Markus.

Arge asetage soojendatavaid kukleid kunagi otse rostri peale. Rostri

Hukora He caaraiTe xAebueTaTa Aa ce TOMAAT AMPEKTHO BbPXY TOCTEPA.
BuHaru 1M3noA3BaiTe CTolMKaTa 3a 3aTOMAsIHE, 3a Aa M30erHeTe nospeAa Ha
ToCTepa.

MouuncTeaHe (¢pur. 4)

MpeaynpexkaeHue:

Hukora He nouncTBaliTe ypeaa ¢ abpasvBHM Mbou, abpasrBHM MNOYMCTBALLM
npenapaTtyi AW arpecuBHM TEYHOCTY.

Cisténi (obr. 4)
Upozornéni:

Nikdy nepouzivejte na cisténf pristroje draténku, abrazivni nebo agresivnf
Cistic prostredky.

kahjustamise véltimiseks kasutage alati soojendusresti.

Zagrijavanje peciva (slika 3)

Pritisnite rucicu resetke za zagrijavanje prema dolje kako bi se rasklopila.

U koraku @ regulator prepecenosti postavite na funkciju za zagrijavanje peciva (
&)

Napomena:

Peciva koja Zelite zagrijati nemojte stavljati izravno na toster. Obavezno
rasklopite reSetku za zagrijavanje kako se toster ne bi ostetio.

Puhastamine (joonis 4)

Hoiatus.
Arge kasutage seadme puhastamisel kunagi kiitirimisnuustikuid, abrasiivseid

puhastusvahendeid ega sddvitavaid vedelikke.

Ciscenije (slika 4)
Upozorenije:

Za Ciscenje aparata nikada nemojte koristiti Zice za ¢iS¢enje, abrazivna sredstva
za Cis¢enje ili agresivne tekudine.
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Teenddk az elsé hasznalat eltt

A kenyérpiritdt megfeleléen szell6z6 helyiségben helyezze el, majd valassza a
legmagasabb pirftdsi fokozatot. Végezzen néhdny piritasi ciklust a késziilékkel,
anélkdl, hogy kenyérszeleteket helyezne bele. Ez kiégeti a lerakddott port és
megel&zi a kellemetlen szagok kialakuldsat.

Aarawl KOAAaHap aAAblHAQ

TocTepai aKcbl EAAETIASTIH BOAMEre KOwbIM, eH, OoFapbl Kbl3apTy

6ar AapAaMachiH TaHAAHDI3. ILLiHe HaH caamacTaH GipHelue Kbi3apTy
NpoLieAYPachiH OpbiHAAHbI3. ByA KaHAal Aa BIp WaHAbI KYMAIPIM, KaFbIMCbI3
MICTEPAIH aAABbIH anaAbl.

Kenyér piritasa, Ujramelegitése vagy kiolvasztasa (2. abra)
Kenyér pirftasdhoz, Ujramelegitéséhez vagy kiolvasztdsdhoz kdvesse az @

. @ és, (4). lépéseket.
A @ |épésnél vdlassza az Ujramelegités (§ ), kiolvasztds (% ) vagy a kivant
pirftasi bedllitast.
* Vdlasszon alacsony fokozatot (1-2) a halvdnyabb szin( pirftésokhoz.
* Vdlasszon magasabb fokozatot (5-7) a sététebb szinl piritésokhoz.

Megjegyzés:

A kenyérpiritdn 1évd ledllitdgombbal (STOP) barmikor ledllithatja a pirftdsi
folyamatot, és kiveheti a kenyeret.

HaHAbI Kbi3apTy, KanTa Kbi3AbIpY Hemece XibiTy (2-cypeT)

HaHAbI KbI3apTy, KaliTa KbI3AbIPY HEMECE My3AaH EPITY YLUIH @ @ @
-KaAaMAAPAbI OPbIHAAHDbI3.

@—KaAaMAa KaiTa Kpi3abpy (8 ), My3AaH epiTy (%) HeMece KaxeTTi

KOHBIPAATY MapameTpiH TaHARHbI3,

* HaHapl CoA Kbi3apTy ywi Temenri napameTp (1-2) TaHAaHbI3.

* HaHAbI »KaKCblAam Kbi3apTy YLWiH »oFapbl napameTpai (5-7) TaHAaHbI3.

EckepTne:

TocTepaeri TokTaTy TyimeciH (STOP) 6acy apKbiAbl Ke3 KeAreH yaKpiTTa
Kbi3apTy MPOLECIH TOKTATbIM, HAHAbI LUbIFAPLIN aAyFa 6oAaAb!.

Zsemlemelegités (3. abra)

A melegitérdcs kinyitdsdhoz nyomja le a kart.

A @ |épésnél forditsa a pirftdsszabdlyzét (& ) a zsemlemelegité funkcidhoz.
Megjegyzés:

Soha ne helyezze a melegfteni kivant zsemléket kdzvetlendl a kenyérpiritd

tetejére. Mindig haszndlja a melegftérdcsot a késziilék kdrosoddsdnak
elkeriilésére.

Tisztitas (4. abra)
Vigyazat!

Soha ne haszndljon dérzsszivacsot, suroldszert vagy mard hatdsu
tisztitéfolyadékot a készilék tisztitdsdra.

ToKalTbl XbIAbITY (3-cypeT)

HKbIAbITaTbIH cepeHi alry \{LLIiH, HKbIABITATbIH COPE TYTKACbIH TOMEH 6aCb\HbI3.
@-KaAaMAa KbI3apTyAbl 6acKapy KypaAblH TOKALTbI XbIALITY GYHKLMACIHA
(& ) OypaHbi3.

EckepTne:

KbIABITBIAATBIH TOKALITAPAbI €L YaKbITTa TIKeAeH TOCTEPAIH YCTiHe
KOIOLLIbI 6OAMaHpI3. TocTep 3aKbiMaaHbay YLUiH, 9pAAMbIM MKbIABITY COPECIH
KOAAQHbIHbI3.

Tazanaay (4-cyper)

AbaiAaHbI3

KyYPbIAFbIHBI Ta3anay YLLIH €Ll YaKbITTa KbIpFbiUTapAbl, abpa3vBTi Ta3aray
KYPaAAapblH HEMECE arpeccuBTi CYMbIKTBIKTapAbI KOAAAHOAHBbI3.

Romana

Pries naudojant pirma karta

Pastatykite skrudintuva tinkamai védinamame kambaryje ir pasirinkite
didziausia skrudinimo nustatyma. Leiskite skrudintuvui atlikti kelis skrudinimo
ciklus be duonos. Taip bus sudeginamos dulkés ir iSvengta nemaloniy kvapu.

Pirms pirmas lietosanas reizes
Novietojiet tosteru labi védinata telpa un izvélieties augstako grauzdésanas

iestatijumu. Laujiet tosteram veikt vairakus pilnus grauzdésanas ciklus bez
maizes. Tiek nograuzdéti putekli un likvidétas nepatikamas smakas.

Skrudinkite, pasildykite ar atSildykite duona (2 pav.)
Norédami paskrudinti, pasildyti ar atSildyti duong, atlikite Siuos veiksmus: @ @
Atlikdami @ veiksma pasirinkite pasildymo (8 ), atsildymo ( #¢) arba norimo
paskrudinimo nustatyma.

* Norédami Siek tiek paskrudinti duona, pasirinkite Zemiausius nustatymus (1-2).
» Norédami labiau paskrudinti duona, pasirinkite didesnio paskrudinimo nustatymus (5-7).

Pastaba:

Sustabdyti skrudinimo procesa ir iSimti duona galite bet kuriuo metu
paspaude ant skrudintuvo esantj stabdymo mygtuka (STOP).

Grauzdegjiet, uzsildiet vai atkausejiet maizi (2. att.)

Lai grauzdétu, uzsilditu vai atkausétu maizi, izpildiet @ @ @ un @
darbibu.

@. darbiba izvélieties uzsildisanas ( 8 ), atkausésanas () vai v&lamo
apgrauzdésanas iestatijumu.

* lzvélieties zemu iestatijumu (1-2) gaidi apgrauzdétai maizei.

* lzvélieties augstu iestatjumu (5-7) tumsi apgrauzdétai maizei.

Piezime

JUs varat partraukt grauzdésanu un iznemt maizi jebkura bridi, nospiezot
“Stop” pogu (STOP) uz tostera.

Bandeliy pasildymas (3 pav.)

Paspauskite Sildymo groteliy svirtj Zemyn, kad iSskleistuméte groteles.
Atlikdami @ veiksma skrudinimo valdiklj nustatykite | bandeliy Sildymo padétj
(&)

Pastaba:

Nedékite bandeliy, kurias Sildysite, tiesiai ant skrudintuvo virSaus. Visada
naudokite 3ildymo groteles — kitaip galite sugadinti skrudintuva.

Valymas (4 pav.)

Ispéjimas.

Prietaisui valyti niekada nenaudokite Siurksciy kempiniy, valymo priemoniy
arba ésdinanciy skysciy.

Maizisu sildisana (3. att.)

Piespiediet karsésanas restiu sviru, lai atvértu karsésanas restites.

@. darbiba pagrieziet apbriininasanas pogu uz maizisu sildisanas funkciju (& ).
Piezime

Nekada gadijuma nelieciet maizites tiesi uz tostera virspuses. Vienmér
izmantojiet sildiSanas stativy, lai novérstu tostera bojajumus.

TiriSana (4. att.)

Bridinajums!

Nekad neizmantojiet skrapjus, abrazivus tirisanas lidzek|us vai agresivus
Skidrumus ierices tirisanai.

Przed pierwszym uzyciem

Toster nalezy umiesci¢ w dobrze wentylowanym pomieszczeniu i wybrad
najdtuzszy czas opiekania. Urzadzenie nalezy kilkakrotne uruchomi¢ bez
pieczywa. Pozwoli to wypali¢ kurz oraz zapobiec przykremu zapachowi.

Opiekanie, podgrzewanie lub rozmrazanie chleba (rys. 2)
Aby opiec, podgrzac lub rozmrozi¢ chleb: wykonaj czynnosci @ @ @ @
W punkcie @ wybierz opcje podgrzewania ( 8 ), rozmrazania (% ) lub
Zadane ustawienie czasu opiekania.

* Wybierz niskie ustawienie (1-2), aby uzyskac lekkie przyrumienienie chleba.

* Wybierz wysokie ustawienie (5—7), aby uzyska¢ mocniejsze przyrumienienie chleba.
Uwaga:

Grzanke mozna wyja¢ w kazdej chwili — wystarczy nacisnaé przycisk
zatrzymania (STOP) znajdujacy sie na tosterze.

Podgrzewanie butek (rys. 3)

Nacis$nij podnosnik rusztu do podgrzewania do samego dotu, aby go roztozyc.
W punkcie @ za pomoca pokretta regulacji czasu opiekania wybierz funkcje
podgrzewanie butek (& ).

Uwaga:

Nigdy nie kiadz butek bezposrednio na tosterze. Zawsze uzywaj rusztu do
podgrzewania, aby nie uszkodzi¢ tostera.

Inainte de prima utilizare

Asezati prdjitorul de paine intr-o incdpere ventilata corespunzdtor si selectati
cea mai mare setare pentru rumenire. Lasati prdjitorul de paine sa finalizeze
cateva cicluri de prajire fara paine. Astfel veti elimina praful si vei preveni
mirosurile neplacute.

Prajiti, reincalziti sau dezghetati paine (fig. 2)

Pentru a prdji, relncalzi sau dezgheta paine: urmati pasii @ @ @ @
La pasul @ selectati refncdlzire (% ),dezghetare (%) sau nivelul de prdjire
dorit.

* Selectati o setare inferioard (1-2) pentru pdine usor rumenita.

*» Selectati o setare superioard (5-7) pentru paine bine rumenitd.

Nota:

Puteti opri procesul de prdjire si scoate painea din aparat in orice moment,
apasand butonul de oprire (STOP) de pe prdjitor.

Incalzirea chiflelor (fig. 3)

Apasati manerul grilajului de Incdlzire pentru a desface grilajul.

La pasul @ rotiti butonul de rumenire la functia de incdlzire a chiflelor (& ).
Nota:

Nu puneti niciodatd chiflele care trebuie Incdlzite direct pe prajitor. Utilizati
intotdeauna grilajul de Incdlzire pentru a evita deteriorarea prajitorului.

Czyszczenie (rys. 4)

Ostrzezenie:

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikow, srodkéw Sciemych ani
zracych ptyndw.

Slovenscina

Curatarea (fig. 4)

Avertisment:

Nu folositi niciodata bureti de sarmd, agenti de curdtare abrazivi sau lichide
agresive pentru a curdta aparatul.

I'IepeA nepBbiIM UCMNOAb3OBaHUEM

VCTaHOBUTE TOCTEP B XOPOLWO NPOBETPUBAEMOM MOMELLEHWM U BKAIOUMTE
€ro, YCTaHOBMB CaMytO BBICOKYIO CTeMeHb ObaprBaHus. BeinoAHWTe
HECKOABKO LIMKAOB O6»KapyBaHus, He nomellas xaeb B npubop. 370
HEOBXOAMMO AASI OKMIaHWs BO3MOXKHOM MbIAM B MPUOOPE U1 yAAAEHUA
HEYKEAATEABHBIX 3aM1axOB.

O6:xapuBaHMe, MOAOTPEB MAU pasMOpo3Ka xAeba (puc. 2)

O6>+<agD|/|BaHme, NOAOTPEB WAV Pa3MOPO3Ka XAe6a: BEINMOAHWUTE CAEAYIOLLME
warm

Ha ware @ BblbEpUTE Hy)KHYIO dyHKLMIO: Moaorpes (8 ), pasmoposky (%)
MAM CTeMNeHb 06XKapyBaHms.

* AAs AerKoit obxapku xaeba BbibepuTe HM3Kylo cTeneHb obxapusanus (1-2).
* Aasi Gonee cuabHOM OBKapKn xAeba BbIGEPUTE BLICOKYIO CTerneHb obxapvisaHums (5-7).

lNpumevanue.

OCTaHOBKTb MPUrOTOBAEHME TOCTOB U U3BAEUb XAED MOXKHO B AOOOI
MOMEHT. AASt 3TOrO HaXMKTE KHOMKY ocTaHoBkM (STOP) Ha TocTepe.

Moaorpes 6yaouek (puc. 3)

Y4TOObI Pa3AOXKUTL MOACTABKY AAS MOAOIPEB, HAAABKTE Ha
COOTBETCTBYIOLLYIO PYUKY.

Ha ware @ YCTaHOBUTE PErYASTOP CTeMeHN 06xKaprBaHyisi B NOAOXKEHME
AASt MoAOTpeBa byrouek (& ).

MpumeyaHme.

3anpetluaeTcs nomellaTb OYAOUKM AAS MOAOTPEBA HEMOCPEACTBEHHO Ha
TOCTEp. YTOObI HE MOBPEANTH TOCTEP, BCErAR MCTIOAL3YITE MOACTABKY AAA
NoAOrpeBa.

Ouuctka (puc. 4)

BHumanue!

He ncnoabsyiTe aaa o4MCTKI Nprbopa rybku ¢ abpasmBHbIM MOKPLITUEM,
abpasviBHblE MAM arpeccrBHble UNCTALLME CPEACTBA.

YKpaiHCcbKa

Pred prvo uporabo

Opekac postavite v dobro prezraceno sobo in izberite najvisjo nastavitev
zapecenosti. Opravite nekaj ciklov peke brez kruha. To z grelnih elementov
odstrani prah in preprecuje neprijetne vonjave.

Pre prve upotrebe

Toster drZite u prostoriji sa dobrom ventilacijom i izaberite najvedi stepen
zapecenosti. Obavite nekoliko ciklusa pecenja bez hleba. To ¢e sagoreti svu
prasina i spreci¢e neprijatne mirise.

Peka, pogrevanje ali odmrzovanje kruha (slika 2)
Peka, pogrevanje ali odmrzovanje kruha: sledite korakom @ @ @ @

Pri koraku @ izberite pogrevanje (§ ), odmrzovanje () ali Zeleno
nastavitev zapecenosti.

* Za rahlo popecen kruh izberite nizko nastavitev (1-2).

* Za mocno popecen kruh izberite visoko nastavitev (5-7).

Opomba:

Peko lahko kadarkoli prekinete in kruh vzamete iz opekaca tako, da pritisnete
gumb za ustavitev (STOP) na vrhu opekaca.

Pecite, podgrevajte ili odmrzavajte hleb (slika 2)

Pecenje, podgrevanje ili odmrzavanje hleba: sledite korake @ @ @ @
Pri koraku @ izaberite podgrevanje ( 8 ), odmrzavanje ( %) ili Zeljeni stepen
zapecenosti.

* Nizu postavku (1-2) izaberite za slabije zapecen hleb.

* ViSu postavku (5-7) izaberite za jace zapecen hleb.

Napomena:

Proces pecenja tosta mozete da prekinete i izbacite hleb u bilo kom trenutku
pritiskom na dugme za prekid pecenja (STOP) na tosteru.

Pogrevanje zemljic (slika 3)

Vzvod nosilca za segrevanje potisnite navzdol, da razsirite nosilec.

Pri koraku @ obrnite regulator zapecenosti na funkcijo za pogrevanje Zemljic
(&)

Opomba:

Zemljic, ki jih boste pogrevali, ne postavite neposredno na vrh opekaca.
Vedno uporabite nosilec za pogrevanje, da ne bi poskodovali opekaca.

Ciscenje (slika 4)
Opozorilo:
Aparata ne distite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami.

Zagrevanje zemicki (slika 3)
Gurnite rucku resetke za zagrevanje prema dole da biste izvukli resetku.
Pri koraku @ regulator zapecenosti podesite na zagrevanje zemicki (& ).

Napomena:

Kifle koje Zelite zagrejati nikada nemojte stavljati direktno na proreze za hleb.
Uvek koristite resetku za zagrevanje kako biste izbegli ostecenje tostera.

Ciscenie (slika 4)
Upozorenje:

Za Cis¢enje aparata nemojte da koristite jastucice za ribanje, abrazivna
sredstva za ciS¢enje niti agresivne te¢nosti.

Toctep

Toctep
HD2611/40 HD2611/61
220-240V~ 50-60Hz 1000-1200W

IMnopTep Ha TeppuTopuio Poccun 1 TamoxerHoro Colo3a:
OO0 "Ouannc", Poccurickas Oeaepaums, 123022 r. Mockea,
yA. Ceprest Maxeesa, A 13, Tea. +7 495 961 1111

3roToBuTeAb:

"Ouannc KoHeblomep Aandcrana B.B.”, Tyccenanenen 4, 9206
AA, ApaxTeH, HuaepaaHabl

AAS BbITOBBIX HYXKA,

L EX

Peceit xaHe Keaenaik OaaK TeEppUTOPUACEIHA MMMOPTTayLLbI:
"Ouannc" XKLLK, Pecen Oeaepaumscel, 123022 Mackey Kaaachl,
Ceprei Makees kewweci, 13-y, Tea. +7 495 961 1111

OHAIpyLL:
"®uannc KoHeblomep Aandctaina B.B.”, TycceHamnenen 4, 9206 AA,
ApaxTeH, HuaepaaHapl

TyYPMBICTBIK K&KETTIAIKTEPre apHaAFaH

Mepea NepLIMM BUKOPUCTAHHSAM

BcTaHoBiTh TOCTEP Y AOBPE MPOBITPIOBAHOMY MPUMILLEHHI Ta BUOEPITL
HaVBULLMK piBeHb NIACMaXKyBaHHS. AaiiTe TOCTEpY BUKOHATU AEKIAbKa
LIMKAIB NIACMaXKyBaHHA 6e3 xaiba. Lle cnaanTb M1A Ta AO3BOAMTb 3amnobirTu
BUHVKHEHHIO HEMPUEMHOrO 3anaxy.

[MiacmaXkyBaHHS, MiAIrpiBaHHSA YU PO3MOPOXKYBaHHS
XAi6a (Maa. 2)

AAf NiACMaXKyBaHHS, MOBTOPHOrO HarpiBaHHs UM pO3MOPOXYBaHHA XAiba:
BukoHanTe kpokn (1), (2),

Y kpoui @ BMOEPITb HaAALITYBaHHS MOBTOPHOrO HarpiBaHHs (1§ ),
PO3MOPOXyBaHHs () UM HEOOXIAHMI piBEHb MIACMAXKYBaHHS.

e o6 oTpumaTii Aeab MACMAKEHMIA XAID, BUOMPaTE HM3bKMI piBeHb NMiACMaxyBaHHA (1-2).
e LLo6 niaCMaXuTH XAIB crAbHiLLE, BUBMPaKTE BUCOKWIA piBeHb MiaCMaXkyBaHHs (5-7).

MNpumiTka.

SYNUHUTK NPOLIEC NMIACMAXKYBAHHS | BUTATHYTU XAID MOXHa B OYAb-AKMM
MOMEHT, HaTWUCHYBLUM Ha TocTepi KHorky (STOP).

MiairpisaHHa 6yAouok (MaA. 3)

HaTUCHITL BaXKiAb PaMKi AAA MIAIFPIBAHHS, LLOO PO3KAACTU PaMKY.

Y kpoui @ MOBEPHITb PErYASTOP MIACMaXKyBaHHS Y MOAOXKEHHA GyHKLLT
niAirpiBaHHs 6yAoUOK (& ).

MpumiTtka.

YV KOAHOMY pasi He KAaAITb BYAOUKM, AKI NOTPIOHO MIAIrpITH, 6e3nocepesHbo
Ha TocTep. AAA 3aMobiraHHA NOLUKOAMKEHHIO TOCTEPa BUKOPUCTOBYWTE
PaMKy AAS MIAIFPIBaHHS.

YuweHHs (maa. 4)

NonepeaskeHHs.

HiKoAM He BUKOPUCTOBYMTE AAA UMLLEHHS MPUCTPOIO XKOPCTKUX MyOOK,
abpasunBHUX 3aCOBIB UM arpecHBHUX PIAMH AAST YMLLIEHHS.

Pred prvym pouzitim

Hriankova¢ umiestnite do dobre vetranej miestnosti a nastavte najvyssiu
intenzitu opecenia. Nechajte hriankovac vykonat' niekolko cyklov opecenia
naprdzdno bez chleba. Vypdli sa tak prach a zabrdni sa vzniku neprijemného
zdpachu.

Hriankovanie, opakované ohrievanie a rozmrazovanie
chleba (obr. 2)

Hriankovanie, opakované ohrievanie a rozmrazovanie chleba: postupujte
podla krokov

V kroku @ vyberte nastavenie opdtovného ohriatia (% ), rozmrazovania (%)
alebo pozadované nastavenie intenzity zhnednutia.

* Ak chcete pripravit' svetlejsi chlieb, zvolte nizke nastavenia (1 — 2).

* Ak chcete pripravit tmavs( chlieb, zvolte vyssie nastavenia (5 — 7).

Poznamka:

Priebeh hriankovania mozete kedykolvek zastavit' a vysunut chlieb stlacenim
tlacidla (STOP) na hriankovaci.

Ohrievanie peciva (obr. 3)

Zatlacenim paky roStu na ohrievanie nadol vysurite rost.

V kroku @ nastavte ovlddanie intenzity opecenia na funkciu ohrievania
peciva (& ).

Poznamka:

Ohrievané pecivo nikdy neukladajte priamo na povrch hriankovaca. Vzdy
pouZzivajte rost na ohrievanie. Predidete tak poskodeniu hriankovaca.

Cistenie (obr. 4)

Varovanie:

Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte drétenky, drsné Cistiace prostriedky
ani agresfvne tekutiny.



